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Szerkesztőségi iroda 4a 

kiadóhivatal:
Sötét s csendsh-utcza sar
kán, Hofeneder-féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleknem 
.'^zad'.atnak el. Kéziratok 

nem adatnak vl38za.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. II órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

T

Az 5. §■
A másik helyi lap által Mártonfi 

Károly orsz. képviselőnk ellen hangozta
tott vádakra annak idején megfeleltünk. 
A támadás nélkülözött minden objektivi
tást, — személyeskedő, sértő volt. Fele
letünk után kezdett a jó laptárs más 
húrokat pengetni. Nyílt levelet intézett 
Mártonfi Károly orsz. képviselőhöz dr. 
Schuller Simon tollából. A „nyílt levél" 
hangja tisztességes Elmondja benne Írója, 
hogy csak a felekezeti szempont volt az, 
mely eddig visszatartotta Mártonfi urnák 
a főrendiház reformjavaslatának 5. §-ával 
szemben elfoglalt álláspontja felett fel
szólalni ; de különösen azon tisztelet, 
melylyel múltja iránt minden szabadéitü 
ember, bármely párt árnyalathoz tartozik, 
viseltetik. I)e ezen álláspont a mérsékelt 
ellenzék helyi orgánumának, f. évi már
czius hó 8 án „Mártonfi az 5. § ellen“ 
czim alatt közzé tett védelme, épen kép
viselő ur iránt táplált nagyrabecsülésből 
készteti őt ezen utón felszólalni ; mert 
meg van győződve, hogy ott a hal po
litikai reputacziójáról van szó, egy per
czig sem fog késni, a szabadelvusége 
felett igazán támadt kételyek eloszlatá
sára nyilatkozni. — E lap védelmében 
ugyanis azt mondja, hogy a képviselő ur 
magatartása az idézett szakasszal sz in 
ben nem alapul aiilisemilismusoii, hanem 
elvi meggyőződésén, hogy a vallások, 
mint olyanok a főrendiházon képviselve

ne legyenek. Figyelemmel és élvezettel 
olvasta Mártonfi képviselő urnák beszé
dét, de eme nagy horderejű elvi állás 
pontra, melyet e „Z. és V.“ hangoztat, 
nem akadt.

Azután tovább igy folytatja:

„Képviselő ur is, ép ugy mint a 
miniszteri javaslat, történeti alapon re
formálandó főrendiházat óhajt, eltér a 
miniszteri javaslattól csupán a kinevezés 
kérdésében ; mert azt kívánja, hogy a 
reformált felsőház alkotmányunk reprae- 
sentativ rendszerével összeegyeztessék, 
azaz hogy a népsoiiverenitás ott is kellő 
kifejezést nyerjen ; miért is a választást 
kívánja. Eddig pártjával is egyetért; de 
eltér azonban ettől, mint protestáns, a 
protestánsok a főrendiházban leendő kép- 
viseltetésére nézve ; mert hogy saját sza
vaival éljek, ott ezen képviselet a pro- 
testantismusnak semmi szolgálatot sem 
tehet és eltér pártjától a zsidók képvi- 
seltetésére nézve. Ha tehát képviselő 
urat csakugyan azon nagy elvi szempont 
vezérelte, hogy a vallások egyáltalában 
a főrendiházban képviselve ne legyenek, 
dezavuálnia kellett volna azt, hogy a 
főrendiház történelmi alapon reformáltas- 
sék ; mert a katholika-egyház itt mindig 
képviselve volt.

Miután azonban képviselő ur ebben 
pártjával teljesen egyetért, a vallások 
mint törvényhozás tényezői ellen nincse
nek aggályai, hanem mint protestáns nem

A levél így hangzik: 
Tettes Szerkesztő ur!

A „Bácska" előfizetése költségveté
sembe felvéve nem lévén, természetesen 
nélkülöznöm kell azon szerencsét, hogy 
bölcsességét belőle közvetlenül menthes
sem ; és igy csak a „Zombor és Vidékeu 
utolsó, vagyis 20-ik számából értesültem 
arról, hogy a kedves megyei sárga lap 
még mindig szenved a régi, saját színét 
viselő kórban, a ferdítés és gyanúsítás 
búskomor nyavalyájában.

Igen sajnálom ugyan, hogy a „Bács*  
káJ-nak reá in vonatkozó jóakaratu táma
dásait eredetben nem olvashattam, de 
miután önnek becses lapja arról győz 
meg, hogy ezúttal csak az antisemitis- 
mus vádját akarja rám kenni, tehát va
lóban nekem nincsen mért védekeznem, 
mivel t. szerkesztő ur a kérdéses 5. 
alkalmából adott szavazatomat oly kor
rekt álláspontból fogta fel, hogy minden 
további czáfolat részemről csak haszon
talan szóvesztegetés lenne. Fogadja ezért 
t szerkesztő ur őszinte köszönetemet. 
Valóban nagy szolgálatot tett nekem az 
által, hogy engem szegény öreget fel
mentett a „Bácska" fiatal, talán kissé 
szilaj uracsával szemben a személyes 
párbajozástól.

Ezen veszélytől tehát már most 
nyugodtan alhatnám. De bocsánatot ké
rek, a t. szerkesztő ur czikkében is elő
fordulnak oly állítások, melyeket a va-

kívánja azok képviseltetését, mert a pro- 
testantismusnak az olt szolgálatot nem 
tehet; — a zsidók képviseltetését pedig 
perhoreskálja ; mert a zsidókat ott szí
vesen nem látja. Tagadhatlan, hogy ez 
is elvi álláspont, a mint az antisemitis- 
niils az intelligens embernél egyátalában 
elvi kérdés; de nem szabadelvüség, és 
miután utolsó parlamenti feliepése után 
épen az utóbbi iránt támadtak látszólag 
igazolt kételyek, meg vagyok győződve, 
hogy ebben a kérdésben minden őszinte 
tisztelője megnyugtatására minél előbb 
nyilatkozni fog. Kiváló tisztelettel

Dr. Schuller Simon."
Idáig a dr. Schuller ur által irt 

„nyílt levél“.
Mint a kővetkezőkből kitűnik, orsz. 

képviselőnk sem a ,.B a" első brutális 
támadását, sem a második udvarias föl- 
kérdezését, nem olvasta. Nem olvasta pe
dig egy ókból, - melyet különben min
denki jól tud. mert úgyszólván mindenki 
ugy van vele. De olvasta lapunk válaszát 
s e válaszból megértette, hogy mi bántja 
most egyszerre azt a ,,B—á“-t, melyet 
csak nagy nehezen lehetett arról a szo
kásáról leszoktatni, hogy ne szidja min
den számában a zsidót.

S e válasznak megerősítésére szer
kesztőnkhöz a kővetkező levelet intézte, 
melyet közölve feleletül kérünk vétetni 
a dr. Schuller ur áltál irt „nyílt levél
re is.

A „Zombor és Vidéke"

„Barna lányka" dalaiból.
(Emlőkul Z. U.-nak.

111.
Emlékszel-e? . . .

Emlékixcl-e ? ven fa alatt 
Andalogtunk együtt, 
A mező szép virágait 
Tdpegettük, szedtük .
Szerelemről beszélt szemed, 
Szerelemről ajkad, 
Oh ! ha akkor tudtam volna, 
Hogy a szived hallgat '

Emh'kszel-e ? arra kertéi 
Barna stép leányka 
Hogy örök emlékül neved 
Vágjam he a fáim 
Ott a neved örök nagy seb, 
Bevágva az ágon, 
Oh ! ha akkor tudtam volna, 
Hogy szivembe vágom *

IV.

Oly édesen....

Oly édesen elmerengek, 
A. midőn a hold sugár 
Árnyas erdő lombja kozott 
Csöndes Imjdokolva jár . 
A midőn a hold az égen, 
Fényben úszva fönn ragyog, 
8 kisérik a végtelenbe 
A szép bolygó csillagok ! . .

Oly édesen elmerengek.
Hisz' szép szemed angyalom,
Rezgő hold sugár a búsan, 
Stigó-bngó lombokon
Hisz.' te vagy a hold, a szép hold, 
Mely az égen fönn ragyog ;
S én vagyok a te kísérőd,
A te bolygó csillagod ' . .

Aszalay Dániel.

Erzsikét, 
is láttam.

imént (ioldglüh Ar

Paraenesis
Es moll sonáta —

(Folytatás.)
Var VII.
• 'sekélységért nem illik megharagudni. 

Egy hirtelen kimondott szót, - lehet meg 
hallani. Makacsul ragaszkodni egy ne ■ 

zethez. ha szentül meg is vagy arról győ
ződve, hogy |z a nézet n jobbik, nem 
tanácsos. < llvkor okosságod mellett bizonyít 
hogy fehérnek nézed a léketet, sárgának 
a zöldet. S mindenek fölö t engedd magad 
kapaczitáltatiii. Nem ritka eset napjainkban 
hogy a nő férjével összepöröl egy rájuk 
nézve közömbös dolog fölött Az egesz csak 
puszta tévedés jelentéktelenebb egy tíiszii- 
rásnál. s mégis elefánttá fújják föl. Íme 
egy puliin.

* *•
A férj estefele úgy ti óra (.óján

haza jő ügyköréből, s miközben gyöngéden 
megöleli nejét, igy szol hozzá :

Kedvesem, tudod kit láttam '?
Nos, - kit ?
Zukkermandl
Ah, igen ? En

— Ilogy-hogy ?
Erre ment ép 

nunnal.
Az imént ?

— Ep e perezben.
No akkor tévedsz kedvesem. Az a 

kit a Zukkermadl Erzsikével láttál az m in 
volt (ioldglüh Ármin, ham ui Kothfüszl 
Benő.

Rothfiiszl Be o ! I'gy.an ne beszélj 
kérlek. Csak nem fogom összetéveszteni 
'Ioldglüh Ármint Rothfiiszl Benővel

No de mondom m ke<|, Imgy az 
líothfiiszl Berni volt. S világosan emlékszem 
arra. Imgy velem szemközt jöttek. Bizo 
uyos hogy összetéveszted őket.

Ez már mégis abszurdum. Hat 
nem ismernem a (ioldglüh Ármint? A 
múltkor a nőegyleti bálon vele tánczol- 
tani a második négyest. Szőke ember savó 
szilift szemekkel. Sokat fecseg össze vissza. 

Igen, igen. A Rothfiiszl Benő meg 
barna, fekete szakállú, egy kiálló nagy fo
ga van

Tökéletesen igazad van. Láthatod, 
Imgy jód ismerem ókét, s mo t már egész 
határozottsággal merem állítani, hogy az a 
ki előbb a Zukkermandl Erzsikével eldeli-

lirozott az ablakom alatt, nem a Rothfiiszl 
Benő, hanem a (ioldglüh Ármin volt.

I ’gyan kérlek ne boszants. Ha 
akarod tudni, hát meg is szólítottam őket. 
Rothfliszlnek azt mondtam : „szervusz Be
nő s kezet szorítottam vele.

Lehet, de az esetben (ioldglüh 
< |óld> távozott, s nyomába jött Rothfiiszl.

Ez se áll, mert arra is határozottan 
emlékszem, hogy megkérdeztem Erzsikét, 
Imnnan jő ? Azt felelte : „a Nina tante-nál 
voltunk visittben." Így mondta : „voltunk!" 
Világos, Imgy Benő is vele volt.

No már édesem abbéd, hogy „vol
tunk" nem ttlnik ki, hogy Rothfiiszllel Volt. 
Epúgv lehetséges. Imgy (loldglüht értette, 
mint akár egy harmadikat.

Hallod Emma, én igazan kezdelek 
nem rteni. Hogy tudsz e fölött annyit 
vitatkozni ? < >rdög vigye Goldglüht meg 
lmthfiisz.lt En tudom, hogy Rotfliszl Benő 
volt, de ha éppen akarod, hát legyen (lold- 
gliili Ármin Bánom is ha mindjárt Kraxel 
liuber Tóbiás

Ezt jód adod. Te kezdesz vitatkozni 
s most mégis tói vitázom. Ilát van énnekem 
valami érdekém abban, hogy Goldglüht 
mondjak, ha Rothíiiszlt látok ? Ha egy 
csepp igazságérzeted volna, be kellene lát
nod, Imgy tévedsz. De olyanok vagytok ti 
férfiak mindannyian, azt hiszitek, hogy 
csak ti láttok jól s a ti szemeitek nem 
csalhat.

lmthfiisz.lt


lódi tény hűségének szempontjából hely
re kell igazítanom.

így a többi közt becses czikkében 
ezt olvasom : .,A dolog pedig ugy áll, 
hogy a mérsékelt ellenzék" összes tagjai 
cinnek Mártontinak kivételével, maguké- 
v4 tették az 5. §• rendelkezését.11 Alan
tabb pedig a czikk azt mondja, hogy a 
mérsékelt ellenzék minden tagja szüksé
gesnek tartotta engem kivéve — a 
zsidó hitfönököt a felsóhézban, mert az 
5 mellett szavazott stb.“

' Ez az állítás t. szerkesztő ur téve- 
aésén alapszik, mivel a mérsékelt ellen
zék ezen szavazást egyáltalán nem tette 
pártkérdéssé, és ennek-folytán a névsze
rinti szavazásnál nem vsak én magam, 
de pártunk több tagja, jelesen Bethlen 
Gergely gróf, Desevvlfy Kálmán, Herte- 
leudy Kerencz, llevessy Bertalan Mol
nár Antal (Csáktornyái), Nagy István, 
Pantocsek Rezső szintén ellene szavaz 
tak a zsidó hitfőnöknek.

Azonkívül pártkülönbség nélkül vagy 
90 képviselő menekült a szavazás elő: a 
folyosóra, még pedig kevés kivétellel mind 
szabadelvűek. Az igazság érdekében be 
kell azonban ismernem, hogy valamint 
ezeket, ugy még az antisemitakat sem 
vezette a zsidógyülölség eljárásukban, de 
főleg azon indok, hogy a zsidóvallás a 
bevett felekezetek közé törvényileg be- 
czikkelvezve nem lévén, ennek dekretá- 
lása nélkül, idóelöttinek tűnt fel az izra
elita hitfónöknek a felsőházban helyet 
engedni.

Végre a mit legelöl kellett volna 
tennem, megjegyzem még azt is, hogy a 
névszerinti szavazás nem az 5. I) 
részé lelett általában, de kizárólag csak 
annak d) pontjára ejtetett meg ; a miből 
önként következik, hogy a ki a többi 
felekezeteket is óhajtotta kizárni, annak 
lehetetlen volt bármi tekintetnél fogva 
is szabadéivüségét és jogegyenlöségi ér
zületét a d) pontnál érvényesíteni.

Kiváló tisztelettel maradván 
Mártoníi Károly.

íme a kívánt ..nyilatkozat/ mely ly el 
ha netán dr. Schuller ur megelégedve 
nem volna, legyen szives a közelmúlt 
eseményekből nagyobb megnyugvást me

ríteni. Nevezetesen szíveskedjek megbí
rálni a philoszemita Tisza Kálmán viselt 
dolgait a zsidósággal szemben. Tisza 
ugyanis — mióta az antisemitizmus lábia 
kapott, — erőtlenül küzdvén az ellen 
dörgedelmes rendeletéivel, minden alapos 
ok nélkül harezba vitte a philosemitizmus 
eszméjét a képviselőházban. Először a 
zsidókeresztyén házasságot akarta behozni 
csupán zsidószeretetből, midőn azt se 
zsidó se keresztyén nem kívánta. Meg
bukott vele csúfosan. Most fölsőházat 
akart teremteni, hol egy zsidó hitfőnök 
nek is ülést s szavazatot akart biztositni. 
S mi történik? Az alsóházban keresztül 
viszi ismét az eszmét, de a főrendiházban 
még meg sem kisérti a harezot, hanem 
konczul dobja az olcsó győzelem remé
nyében a ,,felsőházat“ s a „zsidó bitfő
nököt?1 Valóban Tiszárai elmondhatják a 
zsidók: „Uram isten! őrzz meg engem 
barátaimtól, elleneimtől majd megvédem 
én magamat!“ 

Felhívás.
A magyar országgyűlés Kéjiviselöházához 

_  Dr. Fenyvessy Ferencz orsz. képviselő 
ellenjegyzése mellett — sz- alrt,t n
következő tartalmú kérvényt nyújtottam be : 

Mélyen tisztelt Képviselőház!
A véderőről szóló 1868 : XL. lörvénv- 

iczikk 17. §-ának 1. pontja értelmében a 
hadseregbe, hadi tengerészet be, vagy a 
honvédségbe való belépés kötelezet’sége alól 
ideiglen mentes: „a keresetkeptelcu apánalí, 
vagy özvegy anyának egyetlen fia, vagy, 
ennek nem létében egyetlen vej-.“ Az 
egyetlen vönek tehát megadatik a mentességi 
igény, ha ipa kereselkcptelen. A törvény 
eme rendelkezése egyszerű és világos; különb 
népet egyátalán nem tesz arra nézve, vájjon 
a keresetképtelenségnek a vő nősülese után, 
vagy nösűlése előtt kellett légyen beállania ; 
a hol a törvény nem különböztet, ott nekünk 
sem szabad különböztetni; mert a különbőz 
teles önkényes magyarázatokra és vissza
élésekre adhatna okot. Igazolja ezt a honvé
delmi minisztérium téves magyarázata s 
ennek alapján kiadott törvénytelen rendeleti, 
melynek értelmében „az egyetlen vő csakis 
akkor mentetik fel, ha szabályszerüleg igazolj i,

hogy ipának munkaképtelensége illetőleg 
anyósána< özvegysége, — vagyis á’alában a 
fölmentés czime az ö nősülésémek ideje után 
keletkezett/

Ezen miniszl' fi rendelet egyenesen a 
törvénybe ütközik; nemcsak azért, mivel 
különböztetni kivan ott, hol a törvény külön- 
böztetést nem tűr, hanem főleg azért, mert 
szem elöl téveszti a méltányosságnak a törvény 
által parancsolólag rendelt tekintetbe vé elét.

A törvényhozó ugyanis az általános 
védkötelezettség elvének kimondásával egy
idejűleg a méltányossági tekintetet, illetőleg 
ennek köteles figyelembe vételét is törvény
erőre emelte, azaltal, hogy megalkotta az 
általános védkötelezettség alóli ideiglenes 
felmentés intézményét. Elrendelte a többi 
közölt, hogy a vó is bírjon mentességi igény 
nyel keresetképtelen ipa javára, nem lévén 
különbséget arra nézve, vájjon nösűlése után, 
vagy nösűlése előtt állott e be ipjának 
keresel képtelensége ; és igen helyesen ; mert 
a keresetképtelen ip úgy egyik, minta másik 
esetben rá van szorulva vejének gyámolitására. 
A gyámolitas szükségességét nem a vó nősü
lésének ideje, hanem az ip keresefképtelen- 
ségéuek tényleges és valóságos beállta, 
létezése állapítja meg !

Számos esetben a keresel képtelen apa, 
egye'len leányának keserves kézi-munkával 
szerzett kenyerére van utalva; ha ily esetben 
a leány szivének választottjához megy nőül, 
nem természetes dolog-e, hogy az anyagi 
gond, mely apjának eltartási végett eddig őt 
terhelte, most — férjhez menetele után — 
férjere, illetőleg a vöre száll ? Megfér-.* a 
méltányosságnak törvényileg kötelező figyelem
bevételével az, hogy törvény nyújtotta kedvez
ményétől — vejének gyámolitásától — meg 
(osztassák az ip, csak azért, mer’ már 
leányának férjhez mene'ele előtt sújtotta öt 
a sors keresetképtelenséggel ? Nem érdemli- 
e meg az ily vő is azon méltányosságot, 
melynek különben tekintetbe vételét a törvény 
nemc-ak megengedi, de azt határozzottan és 
köhlezőleg rendeli is?! A honvédelmi 
minisztérium azzal látszik indokolni sérelmes 
rendeletét, hogy altal.i a vők visszaélésének 
eleje vétessék, miután a hadköteles egyén 
több esetben csuk azért vette el » kereset
képtelen apának leányát, hogy mint egyetlen 
„vö‘, jogezimet szerezzen felmentet ésére.

Ezen indok azonban oly jelentéktelen 
kicsinyes, hogy az a Törv nyhozás és a 
minisztérium méltóságával össze nem fér; 
de különben már maga az indokban foglalt 
eme feltevés is alap-nélküli és igazolhat lan ; 
mert ki bizonyíthatja be azt, hogy egyik másik 
vő nem sajat szive sugallata szerint, hanem 
esetleg más okból vette el a keresetképtelen 
apának leányát ? Ki lát a szivek érzelmébe, 
sugallatába? A háziaság egy egész életre 
szóló komoly és fontos ..lépés ; nem tehető 
fel tohát, hogy a hadköteles egyén ily fontos 
lépésre csak azon kicsinyes okból határozza 
el magát, hogy a hadkötelezettség alól egy két 
évre ideiglen felmentessék ; s ha némely 
(•Beiben gyanú merülne is tel, ki igazolhatja 
be ellene ezen szándék valóságos létezését ? 
Ha pedig ily szándék önigazolása mégis 
lehetséges volna egyes esetekben, — ezek 
visszaélése miatt a többi jóhiszemű hadköteles 
is lakoljon ? I)e hát lehetséges-ü a vöknek a 
törvén»’ kedvezményével visszaélni egyátalán ? 
Semmi esetre sem I Mert a mentességi igény 
nem a vó, hanem az ip érdekében, ennek 
javára adatik meg; kedvezményben nem a 
vö, hanem ipa részesül; ha az ip visszanyeri 
keresetképességét, vagy elhal, megszűnik a 
vő mentességi igénye. A vó e szerint nem 
is részesül kedvezményben, azzal lehat vissza 
sem élhet ; reá nézve nemcsak a katonai 
szolgálat, hanem ipának eltartása is teher ; 
a vö tehát két teher közül tartozik választani ; 
ha ezek közül ipának eltartását választja, s 
erre magát irásbelileg is kötelezi: ezen 
kötelezettségvállalás minősithetö-e a törvény 
kedvezményével való visszaélésnek? Semmi 
esetre sem !

Nyilvánvaló ezekből, hogy a kérdéses 
miniszteri magyarázat s az ennek alapján 
kiadott törvénytelen rendelet, - - inig egy
részről azokat, kik a méltányossággal állítólag 
visszaélnek, sújtani kívánta, másrészről a 
tényleg és valósággal gyámoltalanokat egyet 
len gyámolitójuktól — a vötöl — fosztja 
meg, mi által a hadkötelezettség alóli fel
mentés intézményének alapját és lótokát fel— 
forgatván, — magúval a törvénynyel jő 
ellentmondásba.

Annak, hogy egy ily világos törvény a 
legdlctékesebb helyen ily helytelenül értel- 
meztessék, sokkal mélyebb okának kell lennio, 
mint a vő állítólagos visszaélése; ezen ok a

— Édesem, nagyon unalmas vagy, 
llagvjuk, mert igazán mondva, kezdek dü 
hős lenni. Hagyjuk az egészet.

— Tudod mit? Fogadjunk! derünk 
azonnal a Zukkermandlekhez. > kérdezzük 
meg Vegyük tréfára a dolgot. Fogadjunk 
egy süveg,ezukorba. í gy i» aokallod a 
ezukrot. En biztos vagyok benne, hogy 
megnyerem

Te-te — igazán bolond vagy ! 
Édesem, megtarthattad volna ma

gad számára ezt a titulust.
Sokkal okosabbnak hittelek. 
M igám i- úgy vagyok vele.

— ( sak olyan tere-fere asszony vagy 
mint a többi Képes vagy vitatkozni egy 
ostobaság fölött, egy óra hosszáig. Nem 
szaladnál el a Zukkermandlékhcz megkér
dezni. hogv kivel sétált Erzsiké az utezái: ? 
Aztán még fogadni i> akarsz Mikor már 
napnál világosabban bebizonyítottam, hogy 
a kit láttál nem a Gohlglüh, hanem a 
Rothfüszl volt. megmondtam azt i>. hogy
beszelt.-m vei. hogy kezet fogtam vele, 
te csak nem tágítasz, te csak megmaradsz 
konokul állításod mellett, mintha te volnál 
a római papa

Igazad van Gáborkám, légy te a 
római pápa > a milyen . -alhatatlan az, 
epolv csalhatatlan vagy te is. No legyen 
Iliit elég. Neked vau igazad Az. okosabb 
enged Nem a Goldgllih, hanem a Rothfüszl 
volt. N .s hát meg vagy elégedve velem ?

Ki akarsz hozni minden áron a

En ? Eszem igal.au sincs, llát nem, 
m jel••■II. hogv neked van igazad Ismétlem 

a < íoldglüh, hanem a Rothfüszl volt !
Emma !
I ie hat mi kell még? Most tán az

ük férjüktől minden goromoasu- 
dugnak. Szeretném tudni, hogy 
neked, ha én is leszatnaraz- 
rádkiáltanék, hogy fogd be a

se tetszik, .hogy neked legyen igazad. Hat 
mi kell volt képpen ? Mit tegyek, hogy » 
kedvedre legyen ?

— Hallgass! fogd be a szád!
Már azt nem teszem. Kinek mon

dod te azt. hogy .fogja be aszúját ? Mi 
vagyok én hozzád ? Inasod, szakácsnőd. 
>zobaleányod? Én ugyan igen sokat eltii 
rök tőled,*  mert nem szeretném megzavarni 
a házi békét, de ha te azt hiszed, hogy 
engem t> tszésed szerint ostobázhatsz, rám
mordulhatsz, hogy fogjam be a számat, ak 
kor nagyon tévedsz. En nem tartozom azon 
nők közé, 
got zsebre 
tetszenék 
nálak, s 
szádat.

Emma, én nem azért jöttem haza, 
hogy veled feleseljek. S figyelmeztetlek 
egész komolyan, hogy jövőben ne disputái) 
velem minden ostobaság fölött, mert

Nos, mit ? mert — hadd hall
jam I — —

Mert nem jövök haza !
- - Ezzel aztán igazán megijesztettél. 

.Nem jösz haza! Haha! Hát hová mégy ? 
Kávéházba < ’aszinóba. Körbe, l.gy-e ? S 
nem jösz haza, csak vacsoridtii ? Vacsora 
után ismét elmész a korcsmába.

— < Ida !
l essé'. ! Csak egészen tetszésed 

»zerint. En pedig itthon fogok ülni s na
gyokat sápitok utánad, nemde ?

El.-g legyen !
Hiszen csak kisértsd meg. Majd 

meglátod, mit tudok én tenni?
Ugyan mit ?
Egyszerű az egész. Elmegyek en 

is sétálni s a legelső úri embert, a kivel ősz-;

szetalálkozom megkérem, hogy kisérjen haza. 
Vacsora után pedig elmegyek valahova láto
gatóba <).' nem félek attól, hogy egyedül kell 
mennem, akad kurmacherem elég.

No de most már csakugyan elég 
volt. No folytasd ezt. mindenre kérlek, ne 
folytasd.

S mért ne folytatnám ? Ha te en
gem azzal fenyegetsz, hogy nem jösz haza, 
jogom van téged olyasmivel fenyegetni,

A mit csak becstelen nők képesek 
elkövetni !

— Ah! Oda vagyok! végem van! 
Becstelen nők ! Te engem is — becstelen 

nőnek tartasz? O istenem! Hát idáig 
jutottunk már. hat hónapi házasság után, 
hogy már becstelennek nevezesz. Ha ezt 
- sze- szegény ma-ma-maha hühühü - - 
hallotta volna, sze-sze-szegény főid alá sü- 
lycdt volna szégyenében.

Most meg csak az hibázik, hogy 
pityeregj !

Szemtelen még gúnyolódni is 
mersz ?

Szerencsétlen egy asszon' ! 
Szerencsétlen vagy magad. < Moha ! 

Szamár !
Édesem téged túlságosan elővesz 

a ludméreg. Türtőztesd magad.
— Te buta! Te vadállat! Te-te pa

raszt !
— De Emmácskám, az ég szerelméért, 

hagy j föl már mindezekkel ?
Ne nevezz engem Einmácskádnak. 

En holnap irok a papának, fogadom, hogy 
holnapután itt lesz, a ha megtudja, hogy

Folytassam-e tovább ? Szerencsére e 
pillanatban toppan be a Zukkermandl El

záiké, különben váló perre kerül a dolog.

Erzsiké azért jött, hogy meghívja Gá
borokat vacsora után theára.

Emma diadalmas pillantást vet Gáborra, 
az pedig olyforma arczkifejezést ölt, mely 
a győzelem biztos tudatának szokott jelzője 
lenni. Emma kezdi, Gábor nem bánja, hadd 
legyen az övé az első szó, miután az 
utolsó is az övé.

- Erzsikéin lelkem, kivid sétáltál te 
az imént az ablakom idatt.

Az imént ? A Gohlglüh Benővel.
Emma egy megvető pillantással 

sújtja le férjét, a ki kétségbeesett ábrázni- 
tál hallgat. Végre folocsúdik ámulatából s 
igy kiált föl :

|)e hisz én találkoztam önnel, s 
akkor Rothfüszl kisérte.

Tökéletesen igaza van. A Gohlglüh 
bement egy trafikba szivart venni s ép on ■ 
min jött ki a Rothfüszl a ki vállalkozott 
Goldglüh szerepét átvenni

Most Gábor fixirozza Emmát.
Emma azonban nem adja föl u har

ezot — —
Hiszen azt en is mondtam. Nem 

emlékszel, hogy nem zártam ki a lehetősé 
get. hogy te Rothlüszlt láttad, daczára an
nak, hogy en meg Goldglllht. Te erre azt 
felelted, hogy Erzsiké határozottan kijelen
tette, miszerint a ..Nina tante-nál voltunk." 
S ez a .voltunk" azt jelenti', hogy Roth
füszl is ott volt. Mondd csak Erzsiké, kivel 
voltál a „Nina tante - nál ?

Kivel ? Bch kivánc-i vagy lelkem. 
Há' ha tudni akarod Ellenhainmer Móricz 
czal. —

De kiált föl Gábor !
— Akkor rebegi Emma 
Mindketten lesütik szemeiket.
Erz-ike rájuk mereszti tekintetét, aztán 

elkaczagja magát.
No ti ugyan eredeti emberek 

vagytok ! —
(Folyt, köv.)

igal.au


közös hadügyminiszter öefoíy isában keresendő. 
A véderőről szóló 1868. deczembdr 5-iki 
ausztriai törvény ugyanis a vök mentességi 
igényét nem ismeri; szerinte n vők mentes 
ségi igénynyel nem bírnak; a minden tekin 
tétben Ausztria felé való gravit.ibís betegségé
nek tehát úgy látszik a honvédelmi 
minisztérium is áldozat iul esett azáltal, hogy 
a szóban levő ‘örvényt elég-égés indok nélkül 
megszórjtölag magyarázza, közeledni óhajtván 
az osztrák felíogásboe. Ezen betegségek 
távol tartani a törvényhozás van hivatva ; a 
magyar törvény kérdéses intézkedése sokkal 
inkább megfelelvén a mai előhaladott kor 
józan, méltányos és alkotmányos felfogásának, 
mint az osztrák törvény megfelelő rendel
kezése : semmi ok sincs arra, hogy e tekin
tetben is az osztrák néző*  legyen mérvadó 
Magyarországon.

Ezek alapján az iránt esedezem : méltóz 
tassék a véderőről szóló 1868: XL. törvény
ezikk 17. § ának az egyetlen vö e vonatkozó 
rendelkezését törvényhozásilag magyarázva 
kimondani, hogy a vő mentességi igénye 
akkor is fennáll, ha ipának keresetképtelen
sége -- illetőleg anyósának özvegysége, — 
vagyis átalábau a felmentés czime az ö 
nősülésének ideje előtt keletkezett; — avagy 
a honvédelmi minisztert törvényellenes rende
letének visszavonására utasítani.

Indokaim erősek, de szavam gyönge; 
ezért fordulok a leghatalmasabb szószóló 

hoz : a sajtóhoz, s általa a nemzet, egyetemé 
hez ; kérvén : miszerint e tárgyban nyilatkozni 
és állást foglalni méltóztassék.

Budapesten, 1885. inárczius 10-én.
Dr. Kunharth József, 

budapesti ügyvéd.

Híre k.
Köszönetnyilvánítás. A vallás és köz

oktatásügyi m. kir. miniszter Kor’oiv Károly 
köz- és váltó-ügyvédnek, a kulsi kisdedóvoda 
javára lett 100 frt alapitvá.iyért, nemkülön
ben a népnevelés érdekében < ddigelé kifejtett 
áldozatkézaégért, elismerő köszönetét nyilvá
nította.

Molnár György, a jeles tragikus e 
héten buou vesz Aradtól, hol négy év óta 
lakott és hosszabb művészi körútra indul. 
Vendégjáték*  cziklusát, a nagy shakespearei 
alakokat elevenítve fel, Szegeden kezdi, 
Zomborban folytatja, honnét az ország több 
nagyobb városát keresi fel.

Szabadkáról írják: Gubermitis gr. hé' 
főn ide érkezik ; fogadtatására folynak az 
előkészületek. Az ünnep ly módozatainak 
megállapítása végett bizottság alakul’, mely
ma értekezletet tartott. A megállapított 
programm szerint hét f in a vendég tiszteletére 
diszebéd tesz a Nemzeti szállodában, d- lután 
a városi nevezetességek megtekintése és a 
bunyevácz népélet bemutatása, este a szín
házban díszelőadás lesz. Jankovich Aurél 
főispán, Zichy Jenő gr. és mások ez alkalomra 
szintén Szabadkára érkeznek és ünnepélyes 
fogadtatásban fograk részesülni.

A helyb. Népkőt felvirágzásának szá
mos jeleiről volt már alkalmunk beszélni. 
Ujabbsi*  ennek bizonyítékául a következő 
adatoknak jutottunk birtokába. A kör megala
kulása alkalmával az alapító tagok áltál be
fizetett 165 írt alaptőke — mely időközben 
szükség kényszere folytan kiadatott, - az 
egyleti élet jelen fokozatos emelkedése s 
az elnök takarékossága folytán ismét össze
gyűlt s külön betéti könyvecskén a helyb. 
takarékpénztárba tétetett gyümölcsözőn végett. 
Egyszersmind e hírünk a kör alapi'ó tagjai
nak tudomásául is szolgáljon.

Jutalomjáték. Tiszai Dezső társulatunk 
legjelesebb tagjának f. hó 17-én, kedden 
lesz jutalomjítéka mely alkrlommal „Koldus 
diákok14 c/imil közkedveltséeü operette ada
tik. Fölöslegesnek tartjuk Tiszait, a közön
ség kegyeibe ajánlani, hiszen igy is azt 
halljuk minden oldalról, hogy ő a közönség 
kedveneze, a kit szívesen jutalmaznak telt 
liazzal, sőt többel is. A jó s buzgó színész
nek mindig hálával adózik a közönség, s 
jutalom játéka valóban jutalomnak is nevez
hető. Meg vagyunk győződve, hogy kedden 
ZbUfTolt ház előtt játszanak színészeink.

Gákován folyó hó 11-én két sztanisicsi 
lóxötö Heyer Mihály gákovai lakostól 2 lovat 
és 1 csikót vittek el. A kiír 260 Irt.

Csőd. Boháts K. ujfuttaki lakos ellen, 
bej. ápr. 30. Csődbiztos: Alexích György 
tvszéki bíró, tömeggondnok: Gallér József 
ügvvéd.

Jókai a néptanítókról. A budapesti 
tinitótestület küldöttsége tisztelgett Jókai 
Mórnál 60-ik évi születése napjának alkal 
lilából. Szőke István a küldöttség szónoka 
hosszabb beszédben méltatta a nagy költő 
érdemeit s végül tántoritliatlan ragaszkodá
suknak s hálájuknak adott kifejezést. — 
Jókai meghitoltan hallgatta végig az. üdvöz
letét s következőleg válaszolt. Először is 
elentmondok annak, mintha ti volnátok a 
társadalom utolsó osztálya ; a tani ói osztály 
a nemzet felsőháza. Századunk egyik leg
nagyobb embere, Bismarck is elismerőleg 
szólt a néptanítóról. Séta közben találkozott 
két tanítóval b rájuk mutatva, monda barát
jának : diadalainkat ezeknek köszönhetjük. 
Én is azt mondom Szontágh l’ál barátommal, 
hogy nemzetünket át kell gyúrni s ki teheti 
ezt más, mint a néptanító, kinek kezébe van 
letéve egy nemzet jövője I Mint szegény
kálvinista diák, magam is foglalkoztam a 
tanítás nehéz mesterségével s jól tudom, 
milyen nehéz a tanító kenyere I De ismerem 
annak jó oldalát is. Mily öröm tölti el a 
tanító keblét, midőn növendékét felnőve 
látja, hogy az a szikra, melyet ő gyújtott 
meg, mily lánggá fejlődött. Csak Bérezhetitek 
egy bizonyos nemét uz örömnek, mit a 
tündöklő csillagok fénye nyújt. Igaz azonban, 
hogy még ma sincs kellőleg méltányolva a 
tanítók működése. Magam is teljes életemben 
tanítással foglalkoztam ; édes labdacsok, 
regények alakjában terjeszteni a műveltséget 
s ki azt megkedvelte, jó szántából is folytat
hatja : mert hisz minden embernek holta- 
napjáig kell tanulnia. Fogadjátok be hát 
kollégátoknak, ha meg nem vettek.14

Árveres Neskovits Paulina 7862 forintra 
becs, ingatI. marcz. 22 Újvidék.

Szer a nátha ellen Egyátalában van-e 
szer a nátha ellen ? Erre a kérdésre a náthá
sok többnyire nemmel felelnek. De ugylát- 
szik, hogy az orvostudománynak mégis sikerült 
egy szert feltalálni mely jónak bizonyult Dr. 
Schnitzler kaposvári születésű bécsi egyetemi 
tanár ugyanis a cocain alkalmazásáról és 
hatásáról ezeket mondja : Valamint a torok
ős gégebetegségeknél, uay orrbajoknál is 
tanúsította a cocain az érzékenységet, fáj 
dalmat és izgékonyságol csillapító hatását. 
Az orrbajok között különös figyelmét érdemel 
a hirtelen és az idült rhinitás. Schnitzler 
egv náthában szenvedő emberek orrán ik 
nyálkahártyáját 2 5 százalékos cocainoldattal
beecsetelte; a legtöbb esetben az azelőtt 
még piros és gyuladásban levő nyákháitya 
feltűnően meghalaványodott a vizes váladék 
megszűnt és sok esetben a nath.i a cocain 
uak egy vagy kétszeri alkalmazása után 
teljesen megszűnt. Még hatásosabb az intenzív, 
erős fejfájással egybekötött nátha ellen a 
cocain-oldat belehel ése vagy az orrba való 
befecskendése. A betegek ily befecskendés 
után rendesen könnyebben érzik magukat és 
a nátha gyorsabban és könnyebben múlik el. 
Különösen jó hatásúnak bizonyult a cocain 
egy betegnél, ki évek óta gyakran visszatérő 
makacs náthában szenved, melylyel rendesen 
a nátha egyéb alkalmatlan kísérő v I 
több napig tartó arczcsuz járt : a beteg dr. 
Schnitzler tanácsára cocaint használt és 
mindjárt az első beecsetelés után jobban 
érezte magát ; a beteg folytatta a cocain 
használatát és ekkor már a csuz egészen 
elmaradt. Dr. Schnitzler ugyanezt a meg 
figyelést tette egy nőnél is. kinél majd minden 
nátha asthmatikus rohammal járt. Itt is 
sikeresen alkalmazták a cocaint.

Bernardi sokszorozó táblázata. A lo- 
sonczi „Kármán-Társulat14 sajtója alól e na
pokban igen érdekes mű került ki, melynek 
czime : „Legczélazerűbb sokszorozó táblázat. 
Számítási és sajtóhibák nélkül. Összeállítót 
ta Bernardi István, a in. kir állami vasutak 
(losonczi üzletvezetöségének) hivatalnoka11 
Oly hasznos munka ez, melynek éppen úgy

mint a naptárnak egy irodából sőt egy ház
ból sem volna szabad hiányozuia ; de külö 
nősen nélkülözhetetlen ezen sokszorozó táb
lázat kereskedőknek, üzletembereknek, szám
fejtőknek, könyvelőknek, katonai számvevők 
nek, sximvevő altiszteknek és egyátalában 
minden számolással foglalkozó egyéneknek, 
mert általa sok időt és fáradságot kímélhet
nek mag, ugyanis csak egy pillantást kell 
vetniök az előttük álló, fekvő vagy falon füg
gő táblázatra és rögtön pontosan megtudják, 
hogy például mennyi 79-szer 97. Szerző 
több éven keresztül szakadatlanul számolás
sal való foglalkozás közben szerzett tapasz
talata után állította össze a szorzási táblá
zatot, melyet elkészülte után maga gondo
san átnézeti és azután még néhány hiva
talnok'ársa yltal átnézetett. így került sajtó 
alá és kefelevonatot szerző és inég két tel
jesen megbízható egyén húszszor is átvizs
gálták és csak azután, hogy hibátlanságáról 
meggyőződött, sztereotipiroztatta Be-nardi a 
tablá atot, úgy hogy egész megnyugvással 
Írhatta a czimlapra: „Számítási és sajtóhi
bák nélkül.11 A mint e sokszorozó tábla mel
lé adott rajz mutatja, az többféle alakban 
mint például t ibella, könyv, vagy forgatható 
készülék alakjában lehet a fenforgó szük
séghez képest használni ; de szerzőtől a 
„Losoncz és vidéke14 kiadóhivatala utján 
csak jó erős diósgyőri merített papirosra 
nyomatott táblázat alakjában kapható 30 
krért o. é. 35 l inak levélbélyegben vágy
készpénzben való beküldése után bérmente
sen küldi meg a „Losoncz és vidéké" kia
dóhivatala a müvet, melyet ezennel még 
egyszer az érdekellek figyelmébe a legmele
gebben ajánljuk. —k - I.

Magas jutalék mellett,
rövid próba idő után pedig fizetéssel, egy 
jó bizonyítványokkal ellátott szorgalmas 
férfi, szükséges házieszköz elárusitása 
czéljából, mint városi ügynök azonml 
kaphat állást. Bővebben e lap kiadóhi

vatalában.

Felelős szerkesztő és kiadó-laptulajdonos: 
MOLNÁR GYULA.

Nyilttér.*)
A petrováczi „szónok"

vagy:
Az isten igéjét hirdető viczeplébános.

A petrováczi tót „inteliigcntia*  a farsang vé
gén egy „jól sikerült műkedvelői előadást*  tartott, 
mely alkalommal — mondják a szerepek igen 
jó kezekbe voltak letéve A mellékes szereplőkről 
nem akarok most megemlékezni, hanem igen is azon 
intelligens ntelligentia főkolomposáról, a petrováczi 
tót káplánról, mint a ki Istoc/.y szerepet adta oly 
kitünően, hogy tán maga a „Győző*  sem adja hi- 
vebben.

Kár hogy a nevét e jeles férfiúnak elfelejtet
tem mert csakugyan érdemes volna a történelem
nek és az utókornak az I»t« < zy kompánia annalesein 
megörökíteni; de hal — azt hiszem - elég, ha 
annyit tudunk, hogy o káplán, az Isten szolgája, 
(nagy merészség is a tollat a Megváltónak e kitűnő 
utóda ellen felemelni!) ki annak igéit hirdeti.

Ezek után most már az olvasó gyönyörködjék 
a dicső férfiúnak szónoklatában, melyet o ezen al
kalommal az „intelligentiá*-lioz  intézett ; hangzott 
pediglen az ilyenformán;

Motto; .Ha szentegyházba lépsz 
oktatni a népet, 
Vágj előtte csínján 
Szenteskedő képet;
S mondd el; mily szép dolog 
A )ó egyetértés;
Mondd el mily rút szokás 
A jog- s személysértés; 
Aztán ha közte jársz, 
l'szitsd össze nagyon, 
Hadd verjenek kettőt, 
Hármat, négyet agyou; 
Általad (jó pénzért!) 
Majd kibékiltetnek, 
Ezt nevezzük aztán 
Keresztényi tettnek!*

Ezen motto alapján tisztelendő s ént atyám 
■1 is mondta, hogy azok a zsidók, a kik elrabolják 

szájából a falatot, csalnak, lopnak, gyilkolnak stlr 
oly szép dolgokat, a mi' az „intelligeutia" gyönyör
ködve hallgatott ,és dörgő hangon megéljenezett, 
persze egy pár „Eljön Istóc y-vai meg is toldott.

És ime találkozott egy ember, de nevet en
nek is elhallgatom, a ki hallgatott sót ellene mert 
szólanl! És hogyan került ez a tisztelendő uram 
.békcszerrto**  nyájába? Véletlenül! Mert bar a 
rendezőség a községbeli izraelitáknak is küldött 
meghívót, de a ..műkedvelő társaság" jónak látta a 
meghívott izraelitáknak, kikről tudták, hogy az elő
adáson meg akarnak jelenni, a „fényesen sikerült 
loadás napján egv nyájas biliéiben tudtukra adni,, 
ehogy : cl ne próbáljatok jönni a mi előadásunkra 
mert mink zsidóknak nem csinálunk színházat I"

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele- 
'séget a Szerk.

A zsidók hona maradtak, mert ha csak szó
val adták volna ih ez óhajukat nekik tudomásul, 
akkor is elhitték volna, hogy tisztelendő uram ko- 
lumpolása után csakis komédia, jobban mondva 
skandalum jöhet létre.

Láthatja tehát tisztelendő uram, hogy fölös
leges volt az Írásbeli figyelmeztetés! A petrováczi 
zsidóság sokkal békeszeretőbb semhogy az általa 
vezérelt „műkedvelő1* (persze ez a szó „mű11 igen 
sokfélét jelenthet, vegye kiki úgy, ahogy akarja ! En 
tudom, hogy jelen esetben milyen értelme van an
nak !j társaságot magasra irányuló törekvéseiben 
akadályozza.

Láthatja azt is, hogy akadt még egy harma
dik is, a ki az ön nemes törekvéseit napfényre hoz
za és ez a harmadik önnek jó barátja, a mennyiben 
önt megismerteti a nyilvánossággal, ki tudja, nem 
jön-e érte egy kis „keresztre,ske!“ No persze, ha 
majd Istóczy ül a miniszterelnöki székbe ! — Addig 
meg hát (jn folytathatja, hisz nem áll senki útjában 
De ne feledje el, hogy a botnak két vége van ám, 
s hogy azt a botot, melynek egyik végét ön most 
ólmozza és felebarátja! ellen emelteti — tán mert a 
zsidók nem adnak a szakállára? — még jöhet idő, 
hogy a nagy schwungban elhibázza az irányt hova 
czélozva volt és visszafelé esik.

Működjön ! — Mi nem leszünk restek műkö
déseinek eredményéről idönkint dicshymnuszunkat 
elzengeni és én kívánom, hogy a mily igazságosan 
jár el felebarátjaival, a mily lelkiismeretesen telje
síti kötelességét, úgy áldja is Ön*,  meg az Ég!

M. P.

Hirdetések.
Igen olcsó

áron kapható: 1 Werthcim pénz-szekrény 
2 szekrény, 2 nyos/.olya és gy painlag 
Bővebben a Jónász S.-féle lisztkereske
désben Zomborban.

Számos és tartós gyógyerednény.

Tüdöbajnál, sápkor- és vérsze
génységnél,

'uberculoMismil (tüdövész) az d.ó stádium
ban, makacs és idill*  tüdőhurutu I, minden 
nemű köhögésnél, ziháló köhögésnél, rekedt - 
ségnél, rövid légzésnél, elnyálkásodásnál 
továbbá -iilynél, rhachitis-gyenueség és fel- 
lábbadásnál, mely a Herbabny Gyula gyógy
szerész áltál Bécsben előállított

alphosphorsavas mész vas-s?örpével 
elsietett, bebizonyította, hegy ezen készít
mény mint első rendű gyógyszer ajánlható 
az elősorolt betegségek ellen. Orvosilag 
megállapított hatások : Jó étvágy, csöndes 
álom, a vér és csont képződés emelkedése, a 
köhögés csillapítása, a nyálka feloldása, a 
köhögési inger, az éjjeli izzadás, a kimerült
ség elmúlása, általános testi erősödés, gyó
gyulás a tuberculusok fokozatos clhütése 
a Ital. 20—12

Elismerő irat.
HERBABNY GYULA gyógyszerész urnák 

Becsben.
Minthogy néhány év előtt az ön alphos 

phorsavas nész-vas-szörpével nehéz tüdőbe 
tegségemet, tü logiimő 
kor összekötve vég
szegénység, étvágyta
lanság. láz, gyengeség, 
álmatlansággal, tartó- 
izzadással, stb, töke
iét csen kigyógyitottam 
s ma istennek hála

egészségei vagyok, a miért is biliből ön 
iránt s az emberiség iránti szerelőiből, mini 
den tüdőbetegnek ez.-m lölülmulhitl »i szert 
ajánlom, tehát kérem ismét nekem gy jó 
barátom számára, ismét 6 üveggel t: invét 
mellett küldeni.

Róth A ím.
Mar évek óla szenvedek heves l •• óhaj

ban állapotom rosszabbra fordult s < ko 
zeli kimúlásnak nézhettem elébe, mi n az 
ón becses nősz vas-szörpét használatba vet
tem. Mar az első üveg használata után eny
hítést érzek s több üvegnek használata után 
egészen egészségessé lettem. Legnagyobb kö
szönettel vagyok

REICHL FERENC/, 
Altstadt (bei Mahr-fiúban; 1884 jan. 5«én 

fölkérem post.iulánvéttel számomra azon 
alphospliorsavaa i.ész-vas*szörpéből  3 üveggel 
küldeni, miután nálam mint kitűnő szerként 
sapkór ellen bizonyult.
Roggendorf l’ost Egyénimig 1884 aug. 29-én 

Braumeisz Alma.
Egy üveg ara 1 Irt 25 kr., postán csomago

lásért 20 krral több.
Központi szállítási raktár a vidék számára-

Becsben Apoth. ,.zu Barmherzigkeít'*  
Herbabny Gyula, Neubau, Kaiserstrasse 90 
Első raktár Magyarország számára Bpesten 
Tólök József gyogtszerésznél király-utca 12 

Továbbá raktárak a következő uraknál. 
Eszék 1. C. Dienes. Pécsett Kovács M. N. 
Becskerek Menczer E. Lúgos Vértes L. 
l’étervárad Deodatto. Szeged Kovács, Bar 
csay U. Temesvár Tarczay B. Zahner O. 
Stcincr F. WersetzMüller O.
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Falczione Gusztáv és Mihelsz Gy. 
ZOMBORBAN,

továbbá Michits I.. Kovács J., Drescher Gy . 
Baján, Obetko K. Pe.sett, Obersohn A., Me- 
ditsch Izab., Thurner G. S. fiai, Grobetzky -I. 
Eszékeu, Kirdibaum 1* ’., Markovié V., \ ukovár, 
Marzikits M. Palánkén, Dietzgen E. Koda I). 
Marinovits M., Wagner testvérek s Popatic 
P. l jvidéken, ajánlják a n. é. vevőknek Zacherl 
legújabb, kiválasztott por-speczia litását, mely 
intensiv erő és biztonság tekintetében, min
den eddigi szert fölülmúl :

Z A 0 H K B L IB “
X
X
X

teljes kiirtása és kipusztitása valamennyi ártalmas s alkalmatlan 
varnak, mint pl. poloskák, bolhák, svábbogarak, hangyák, 
legyek, let vek stb. Különösen óvakodni kell a „zacherlinu-t más 
ily közönséges rovar porokkal össze nem téveszteni. A „zacherlin" 
csak eredeti üvegcsékben adatik — de soha sem árnltatik nyitottan. 
Az eredeti üvegcséken kell — ha valódi legyen — a név aláírásnak 
és védjegynek rajta lenni. 8 — 3
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Hölgyeink figyelmébe!
A negyed bcálbávM hőlgyko/onsegimk figyelmébe ajánljuk n következő szakla

pokul mrgrendelés vegeit :

I. „Magyar Háziasszony".
ll,(,.n,rul^. p.ndai.ágl és h,é|.iriht»lini luiilnp, » » »>■>•«. B>«<l»..«onyok or.z rnrlnlrnck 
l.ivaul... km.....y. .oh <*  ÍV „foly.nnlu.n .in „ rhrtMnMk örvend Slegjc-

tonik mindén vasárnap .Munka után- ni........ ngyrn.s Iieplrodnl........ ..

Elöfizotási | yjf’j,”"’ 
árak : | Negyed évre

Előfizetések legczélszcrübben postautalvánnyal a 
hivatalába, Budapest, vátzi körút 20. sz. a. iiitézendők.

(> Irt — kr.
3 írt — kr.
1 Irt 50 ki*.
„Magyar Háziasszony**  kiadó

5-1II. „Magyar Gazdasszonyok Lapja11.
Iláztnrtási, gazdasági és szépirodalmi lap.

. ./■ mién hó 1-étifs 15-én „Csöndes órák“ czimü ingyenes szépirodalmi

Előfizetési I 
arak: |

Megjelenik minden hó l-t 
melléklettel.

frt
frt 
frt

Előfizeti sek legt zclszeriibben postautalvánnyal ti „Magyar Gazdasszonyok Lapja**  
kiadóhivatalába, Budapesten, Zoltán-ntcza 13. intézendő!;.

Mindkét lapból levelező lapon való megkeresésre a kiadóhivatalok ingyen és 
bérmentve küldenek mutatványszámokat.

Mindkét lapból még kaphatok folyó évi teljes példányok
Előfizetések ezen két lap bármelyikére minden könyvkereskedésben és postahi

vatalnál is elfogadtatnak.
A „Magyar Háziasszony**  és a „Magyar Gazdasszonyok Lapja* 1 járatásával min

den magyar no, gazdasszony, sokat nyer E hetilapok mindegyikében a mik hivatását és 
munkakörét teljesen átölelő oly sok és változatos < zikkek és közlemények jelennek meg, 
többnyire női kezek által írva s a mellett szórakoztató közleményekkel annyira il van 
látva, hogy az előfizetési árt nem sajnálhatja reá egy nő sem, a ki ismeretkörét szélesí
teni és munkakörében t ip isztalstait gazdagítani óhajtlia.

t. ;sz évre 
Fel évre

4

1

legczólszertibb. legolcsóbban
Reií Arnold utján

Becs I. Pestalozzi-utcza 1. sz. e bran 
che-ban a legrégibb ezég.

Tudósítás s prospektus díjtalanul

aaaaBOE:

lláz-dadás. KÖLCSÖN 5'Vra
\ Széchenyi-utcza 7 sz. 

alatti ház előnyös föltételek 
mellett szabad kézből eladó.

Bővebb értesítést nyújt 
e lap kiadóhivatala.
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BILANZ
dér ,.Rácséi1 llillsgenossenschafl1* vöm 1. Jíinner 1884 

bis Ende Uezember 1884.
A c t i v a ti. kr 1*  a s s 1 v a ti. kr

An Saldo mit Ende 
Dezcmber 1884 .

An Escompte-Conto
An Mobiiien u. Uten- 

silien nach Abrech- 
nung von 20" 0 f. 
Abnützung

706 28
2048 —

139 20

Pr. Theilnehm -Cont.
I’r. Zinsen-Conto
Pr Interess.-Conto

ind. dér cap. Zins.
Pr. Gründungsbeitrag

Conto ....
Pr. Ileescompt.-Cont. 230 19
Pr. Keserv ef.-Conto
Pr. Reingewinn .

37182 88
1697 Ik

7759 69

2438 —
22800 —

497 19
518 54

7289348

Ignaz Schweiczer, Franz Resch,
Dircctor Cassier.

Adam Eichinger,
Bucbbalter.

Verkehr: 340 276 fi. 95 kr 
Mit dón Ilaupt- und liilhbüchern verghehen und gleichlautend befunden.

Bács, am 2. Feber 1885.
Vincens Mladoniczky. Josef Erii.

Revisor. Revisor.
Josef Resch, 

Revisor.

földbirtokra amor'isado mjani föilc-ztés 
2' „'1, 10 évié li;’j(1U Jó any j-ból
• 'I ii.it Ix/.ikt.i c-mkis 25 évi töilf'Zt'Me 
kbloön s/eiezli tő. Ugyancsak irodám ii'ján 
k< /.••tetetik szabadalmak b.-zcizése lehető 
le.’.i'ividebb idő alatt, nem különben elvállal

tunk imndtHinemü

tőzsdei megbízások 
kei sztülvitele. u. in. értékpapírok bevásárlása 
<■-• Indába a leh-'o legelőn) ösebb fdié'eb'k 
é- .i r-ék.-lt provBio inellfit, — további 
elv. lalf.tin-.k mejl'i/.t-ok a fováro<bm házak 
es nyaralók vetele es eladására uji>/int • 
magán pénzek 7 8"0 ra betablázás m ■ lletti 
ellmlyezesere végű: az országos kiállításon 
résztvevőktől, kiiiönö.stn iparosok es keres 
kellőktől elío^adtaiik megbíz is kepviseltub-s 
vCrtt-ti a kiállítás tartalmira uuy cikkeik lapok 
ufj mi hirdetésére a fővárosi és az öss/cs 
vidéki lapokban. — Vidékiektől válasz bélv- 
ge kéretik. Tí-z.ielettel Pollák János, 
Budapest, Ml. keiepest-iti 40. az. I. ént. 17. 
ajo. io—8

1630. sz.
1885.

Zombor szab. kir. város tanácsa ré
sziről ezennel közhírré teletik, hogv az 
1885. évre javaslatba hozott korcsma
üzletek osztályozásáról 
f. évi márczins hó 6 20-ig bezárólag
a számvevői hivatali helyiségben közszem
lére kilétvtik azzal, hogy az érdekeltek
nek szabadságában all azt betekinteni s 
nelán észrevételeiket vagy kifogásaikat 
folyó évi márczius hó 28-ig bezárólag a 
városi tanácsnak benyújtani.

Zomborban, 1885. márcz. 5 én.

Ilollinann
polgármester.

szóló névjegyzék

1932. sz.
kig. 1885.

Pályázati hirdetmény.
Zombor szab. kir. város törvényha

tóságánál üresedésben levő évi 1080 
Irinyi tiszti fizetéssel járó rendőr-kapi
tány; állomás betöltése iránt folyó évi 
márczius hó 25 ig pályázat nyittatik.

Felhivatnak mindazok, kik ezen 
állomást elnyerni óhajtják, hogy az 1886 
évi I. t. cz.ikkben előirt képesítést iga 
zoló okmányokkal felszerelt folyamodva 
nyaikat f. évi márczius 25-ig Sándor 
Béla városi íoispau ur Öméltóságához 
nyújtsák be.

Kelt Zomborban, 1885. évi márcziii- 
hó 7 én. 3 — 2

Zombor szab. kir. város tanácsa.

E lőnyös alkal
mazást nyernek
kein -kedók. ügynökök hívnia 
nokok, magánzók kik o.-zt 
niagy állam- es <lij»oi>jcgy.-k 
havonkénti lefizetések melletti 
eladásával az Ls8.'J-ik évi XXXI 

loivi-iivezikk értelmében, foglalkozni óhaj
tanak, nemi tevekenvség mellett havonként 
Ifin egesz 300 Irinyi jövedelemre számít
hatni.

Ajánlatok, a jelen foglalkozás megne
vezésével intézetniük : A

Fővárosi Vállóüzlet Társasághoz
BUDAPESTEN.

| ELVSZER
ESSENCE DE VIE

gyors és biztos segély
fényes felülmulhatlan eredménye ; az idegrendszer elrombulása, hát- 
gerincz allectiok, valamint a visszaélés folytán elgyengült férfierőnél a 

l)r. Condory féle

gyógymód, gyógyftlrdi. klimatikus változó sikertelen maiad
kánt '.,375 gr. 3 frt. Kettős 760 gr. frt 5.5(1 a használati utasittás- 
sal együtt.

altul, büdös siker biztosit tstlk. még azon esetben is, ha minden más
Üvegen

Nyom. MuKik és Partlicmál Zomborban.

Megrendelések közvetlen a készítőhöz Or. Condory V.. Budapest, 
sugár-ut 4., vagy Török József gyógyszerészhez, (király-utcza 12.) 
intézendők


